NUNIUATTAUNSGTH

- -l -
2.1 WUIAAINEINUNITNEYA (pause)

2.1.1 qunt%aé’\nmmn%ua:ﬂqi’umqn'\mmﬂnéﬁtﬁmi’mﬁ'uqun
'lummnuumimﬂm Amgpazuiieeniugor] szwindadmyausiesdaedifeas
Waunmge (pause) 1NATM namgeiidusnenzainainu e ilbide
Feadinmmgalunirye halssdni BE W wriudedinaanilise i Ae
Wnénaanfluadodueiunenmgaludesisdnanenf Tagirouiuims
vgaifluarudndulusinunmneeininga  Sweet (1890) Uz Jones (1918) WAndn
‘NRUAN’ (breath group) ﬁwi‘ﬁ.lﬁmm-ﬂomﬁq'] Jones (191e)nﬂ'wz‘ﬂﬂ'\mnﬁﬂmmqmﬁm
Tulumma waz 1) Q’umﬁmmmqmﬁamﬂ'ﬁ iasanluniswlda@eauazninngla
ﬁaquuﬁdﬁﬂﬂ'ﬁ’nﬂrtﬂﬁauﬁtﬁ'\aanuﬂmu uaz 2) é’mnuqmtﬁ‘ﬂﬁﬂﬁ-ﬂqqﬁmmﬂnﬁmm
vanedaaAy uenanifasuadndn nquiiiiaanumeng (sense group) tﬁﬂna'ﬂoﬁqmr
uqmwuuq-ﬂoqmumﬂnLﬂunquwum'\uumu Fudmrntndnananfia 2 vinuil 'nqu'
aN'(breath group) ua*‘nquwumquv\mﬂ (sense group) ﬂﬂaqmmnu TatAtdn nqu'nu
AMUNNNE' (sense group) asfiaonuduuns rrann A nquﬁu ‘(breath group) upl
ﬁqﬂum'\nmuﬁé’un'\wﬁ’mud'm'maqm'rinuﬂﬁﬁﬁu‘lﬂ'ﬁmmqmf‘mmu'lwnn;’ﬂﬂ
(Gros;ean and Collin, 1970 cited in Butcher,. 1981; Anthony, 1982 cited in
Luksaneeyanawin, 1983) w'l'hi’mnmfaﬁmummth&ﬂnmﬁ’wmﬂmnu
nsaursnmmgaludalandnaand uscnaAAni3EsImen finmwiudn
“pmgailuanusudulunintanwasanasia (Laver, 1970: 68) A9 Tuniswatiamanueie
dﬂqqﬂqﬁmﬂﬁum'\uLﬂudoqn'm‘"n:ﬂ:&u (Short term memory) Aaleranriudh
umﬂ-wqq'-\“'lﬁ‘lﬂmwwﬂumm-nﬂqmamwmuum FeazifiuWlugaanisdnszuzang
(Long term memary) winnamahifin1mugaiay Ae 'luumfuuqm'\mﬂwﬂqqﬁ’w]ué’q g
ﬂ'au‘h.immmmum'mmﬂmu'\mﬁ’u'lﬁ'lﬁ'l‘mmuwﬂuqmI'nmvﬁﬁmwﬁmumiﬁ
anpuruABdunmgaludsTrinananfuszlandnaandineiy 3duwy

. - - -l - o« & - r o
fuuaAmittafun mgaivmzalunGsuaiuld Ae woAauddendnanant il



At nmugeiuansdiiulugdnmenmaeeania idmeannamaduauiity
anuaulatunMmga Bl jauiud 1»njﬂuwmﬁunmnv?»:mnﬂuﬁmua:é[ﬁq g
aununfitimumithudieazdaatanimye unzfukinR bnadinimgautebifinmyn (e
e UiimAulalinfiunivianoiamevteli etasls Fniamasuigndudaihug
SiarziwnndautesluFaenannimgaifiuvumidugia FafuumaAnifeaunis
uqm'luﬁdﬂmﬁ’nmﬂmﬁqmm:ﬁuﬂti'l»:i‘iqé'mﬁmuﬁﬁ’uﬁ uszaZlWilunn naruye d1Ae
« Gyoreuiliaannimia Ae Qﬁqﬂ'\mmmummqn'lunmﬁﬁqn"]mowiaLdm “ (e
fnpiluuniv, 2531: 8)

taduinin Waudadgummeedl 2 Urzms A dadumednemend unziladuiiun

yenEnAnaaf fesuaaldFail 1) Tademadnensaf Aa mulaligunimuge dnmga
Aauiddwiudaddassanaugailnimgalunangasis e @uciBinesidneme
WNnaﬁ'mmnqu::wu'h'lwﬂaﬁé’umﬂmm&m:ﬁdoatT:'ﬂU(break)tﬁﬂ%u‘luﬂﬁt&lim s LX
G:'uu(break)ﬁqztﬁomnﬁ’num:ﬁqnaﬁ’wmamﬁmnamﬁmﬁé'\ﬁ’m 3 1lrznns Ae msh

. I E L L 4 :
arwdiu (intensity) Tedifamnaandudugiu s laennsall

iateceity 1 - ¢ t

_ SPEECH . BREAK SPEECH

N 2.1 n'mm'lut'ﬁu‘nmLim'lun'lmm‘ml.ﬂ'i‘*m oscillogram (Butcher, 1981: 62)
mtﬂdtutu'lmﬁ*ﬂqqm'mﬁqagﬂuﬁ o (fo zero) uﬂzmrﬂ'hiﬁd’mtu'lm'ln 1 Fndulusdu
fen erineniddemudn mmqn(pause)ﬂQﬂqmudqu'lmﬁq:ﬂmmf&'ﬂu&ena(break)
(Butcher, 1981; g dnueileuidy, 2531) ATREUEINA(break) iRty usiAuAdb
Mﬁufi'\ﬂn'\mqn&m:ﬁiﬂuouﬁﬂﬂmn Wrznm 6 % teviFuyBananaume)
(Butcher, 1981) ﬁﬂnﬂmqm#nuﬂqmu&umwtﬁmqnmmqmmnu‘qn Aulafensla
ﬁummqmtdﬂqﬁ'\nﬁmnﬂﬁ'auuﬂmﬂmﬂﬂﬁ“ﬂtiuq-ﬁﬂu (suprasegmental parameters)
'ﬂ'u']-nmtiﬂmm Wun mrLﬂi\'ﬂuuﬂa»:'lué’ﬁumn'nuﬁqagﬂu (fo) (MramAnENTaIAn
AryagU (fo) Fatnazlduduiuenwmn) arndiseafin rsuznmrsmend
saruFalunmge uszdmazlunamge (Butcher, 1981; qa e Anmdiouiiu, 2531)
2) Tadeenimanfiu Wud seilrzneumdnulansliensafaesnay Ae

fauuiimauivarxaeniiuneu] TeanaluinWidlmemnedrazifianmgauez 14
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Bunimmym uﬁfi'\ﬂ:‘lﬂﬁmmqmtﬁn‘ﬁu‘lumqmﬂmw {Physical Reality) uaqmmqnﬁ’u-]
us il wunrovg af g WA B usteqarnnizanand avitefl Fund anudusTman
(Psychological Reality) (A ws fnwrienniu, 2531) mmqnuﬂamwmmauﬂﬁ«hlm
funITvgauLAUTeIE YA araifaiesanarudn ilunisukereiluntmeidoedy

NIINTTULRAMN LI

-l
2.1.2 wihneeInTNegm
ANALE 4
nmsugadudsmngmaaitfstulunatinmsesned wpsdldnsiedu

witesilelunisfieans Tamawnzlumseumedadlunmsfeatsuun 2 ma fansununay
Wi ausnuld sugarsuaietssnasszud afu & qﬁ'umrvlq m'luj'lu:ﬁ Wy
Unngmmivikiferulunmauscnistssdioummen fiacinhilunsdess:
rawingfausunimanenlsznaiuaaati

ﬁ'ﬂmmmﬂmfummim (Blhler, 1934; Gamperz, 1964 f:ited in Schiffrin, 1987;
Laver, 1994) Wndmdaniafvesnuntunisfesiusetszne wienaag iy
Urzidulvegq 3 Usznas AN Blhier (1934) nsnal¥ @e 1) representative function Ag
widsssni e iredugioucendamis weserilffusaemds  2)
expressive function A8 uﬁﬁmammﬁ@’qm’lﬁtﬁ"auﬂmﬁqmwuwm‘lu&mmuiﬁnmi
AW UAZ 3) appeliative function AR vrﬁwﬁ'nmnﬁmﬂﬁﬁwiwmiﬂmtﬁmmmqqﬂq Tnelu
mrﬁmm&ué’ﬂqqzmﬁamﬁuf AHAR uﬂ::m'lui‘ﬁnvfugquﬁmmu‘lunm:ﬁuﬂt:nau
Fan JomiaiddwinladrdgiiaWfiamsiesnuy 2 ey mmgadadu

Urngnisafitesulunsin e i 3 Ussnasiivhui doil

b ol -
1) whiniiduplunuarinfaruAaedna (representative function)

SwiWaeanimgaR usasdamtiafsesns lunndupluniusseduiTattes
frrwda &nroduun1#idu 2 rzumtles Aa cognitive function U syntactic function
(1) wiitunruamannnfrauAneesdiym (cognitive function)
uﬁ'\ﬁ’lumruﬂmmm';’m’mﬁmmc’ﬁn (cognitive function) T8N TVYA AR N7
mmﬁuamfhg\gm'l-ﬁ’lun'nﬁmﬁﬂﬂﬁwﬁmqquuuﬁaﬁqﬂammm‘lﬂ Taummgeiiazige

UrTamfiidualdfinardmfuanaumudsiasyesiel
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nrqusdiasyailunszuaun M auAn (cognitive  process) #
UreneylBaunssuaumsten - Autull Eisler Winsnfanmmiadula 3 dUrzom
nr=uaumeeasinWinszuasunimyastdh Ae 1) a content decision Aentiadiuladn
azfte “iemu” vite “aanmmntrevilenan ezls FolufutieliRurdesiunmn 2)
the broad outline of @ syntactic structure e mesatuleadnefianeFrmnang
guufuurla uas 3) the selection of words Aamssiaduladndenldidn Wiuncdulaz
 ghamenntdiiusuazacsaneiiFancunld uazanandiduses Butcher (1981) A2
paasliiudn daumis uasrsezuamasImmgalunismazasfauiiunsziaunitan
wstunrgn A Winmgadada Ae MmN juncture’ #17 azisadniinisieunn
neafulans el mmqﬂua‘iﬁuuﬂqf'ﬂdﬂ juncture aTnazluszena i
wodEin TR “denonr  saunamgadurluiwnidbil juncture i
usosiduaindaimiulalunmsinentidn Famriadulamsriasiinmadantrsn
Handndnd ﬁ’q&m:tﬁu'lé’fhmmqnﬂr:mnﬁ asfuihitumr@eusTemiigwa s
amsunuinfulaf Reacyae

(2) Wi (syntactic function)

‘Mﬁ"lﬂwlm'mﬂﬁ'uﬁuﬁ (syntactic function) M‘?ﬂﬂ Butcher (1981) G“ﬂnfi’l'
demarcative function ﬂmmmqmﬂwﬁ'ﬁa‘ﬁ Butcher(1981) na"m"nﬂﬂm&’mmﬂmtﬁm
fUreLEATSWI T En N A aR Tl s innANUAEWS “signalling various kinds of
linguistic boundary to the listener” (Butcher, 1981: 210) na"'mﬁﬁn'lmqnﬁnﬁﬂf'rﬂflﬂl;ﬂq
Tumsdangs viadmddihanieiilanshmeanedududsine iu Feazuidunsie
nsfufanimnuresdia Aednlstlua 2 dsclon Tailtngadariu usisinmugaiin W
Wnreatrmaanefiuansnaiu fazilnsmnaiunnsaai

'luqnuniiuﬁoq:ﬁﬂfiﬂmmmznﬂ:ﬁqtﬁﬂdﬂnfnu'lﬁﬁuqm Fatfunirugadamas
azfintiiudrumimas@adslenTligfsmimidnlanrnmnusssdyaldetagn
fae Tniazunieagnd? mmqmmﬂ:tﬁa%ur:wi'wnfiuﬁﬂnfnuuu'm FatuiEisier

] 1 - x ]
(1968)n12 1441 Taugauaduda nmmAaziBasianisiesisadumay ngnsfesnses

* Juncture: at the phonciogical vel, & set of prosodic leahures marking the end of a tons group (= Trager & Smith’ & 1951, *phonamic
cimuse”, (Butchaer, 1981; 01)
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o ool T o -t
Uszaunadnianngadiriadauunmauuusiadesifaaniuiusunhindesnay

] [ JJ
wesmtumitaRRANUMING

“Ideally the act of speaking serves the communication
of meaning.This is achieved best if the gaps introduced
into the stream of speech are coincident with semantic
groupings.”

(Eisler, 1968: 13)

v ¥ .1 - R, -
ARy aRTuiN lun1susAsleLaSsAerasiiia lusaunian Eisler (1968: 13) Fun
ddudunisisanimgaduiadu Aa dnitisanismgeargnitaiatag g
- 9 ] ] 1 (] < ’ = 3
uazifiausirvwndaniinmaudsieacumahensel iy sowdnd savdneydsslon
udsielszles uazstuiswiArdusu v and but Wdiu
at 1 ol 4 - (3 1 ar
gt Nyean v R Inafuius  inliacinauansineds 1
. :
(™ MNEOINTIER)
e i al , . -
figatigit (Abercrombie, 1968 dniaT gadws Anwdlenau, 2531)
a) boys stop here.
b) boys * stop here.
o L - e e
nmmdsiloaludondn 1 a) usr b) Ammgadii dbillansfrmia
[ ] [ - J )
nafuiuddeiu uaziiaouwnnesnii Tnemlsslen a) suthalsstuauanisn dou
Us=lta b) ssthulzzlumanda
- 13 J J 1 -~ fd 1 L
faetinnresnimme an dwif lunnsdanguiasairannaneduiuiAuanstaii
J [ L ] e ' .
nazvirliiianswneuandnai
- T J - b4
#atiaf 2 ErAuf uReanesdn, 2526: 299)
a) [mi 'ndam ~ phuin ~ Ié plaa)
i B wasler
b) [mi nem 'phuin ~ 1€ 'plaa]

¥ X
Hue wazan”
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mefsleatusetag 2 a) uez b) Fnmgasinatu Wil lanabamenedioniud
Finafis uasiiaamnsini IaenUsclun 2 a) uansindymiines 3 edride vin B4 usz
s usilezlua 2 b) usawdndymiine 2 ethe Ae v usstan Seszwiulddiaanauan
fiagrsudnaszlua 2 a) uas 2 b) fAenmyarsudiwAti “in uss B dliinnruym
padu W 2 b) e aenaedudlszsufianumneanizresioes snsInAd
o™ vite Andn “He”

mnv‘hm‘t'Nﬁ::tﬁu'lﬁfi'mﬁ'\ﬁtmmmqn'lum'm'\nuﬁ’uﬂ’un'ﬁ flaufAnyetn
£ wanirdesn mmsasilussionndrlsaunenetesdannunesdiaiiuedinnn vt
AN IS0 Eisler (1968) wud'\'lummmﬁ‘tﬁn%umummmﬁ (spontaneous speech)

:’r J o a J -
finmgatafeuns 45 geanmgarvaiialiumiibilanusggrainelenzal

(nongrammatical place)

2 (expressive function)

uﬁ'\ﬁmqmmqnﬁuamﬁquﬁ'\ﬁﬂmmm'lum:uamﬁq enrunl anufdn neen
quiiAuARiaeya Ae wihTiumsuamaaaInInma (stylistic function) (Abercrombie,
1968 §iklu Butcher, 1981) Tagnaduunididlu 4 dszim Wiun (1) i lunauiu
a1y (emphatic function) — (2) nﬁﬂﬁuanmﬂuﬁ'qmuuuwﬂ?q (pseudo-tentative
function) (3) uﬁﬂﬂuammnumﬂu (terminal function) URT(4) uﬁ'l'?l\uamm'lm'mmq
nEA (rhetoric function)

(1) wiiilunauiumane (emphatic function)

wiilunntuaen Aenaridinmgaieciuindy yiearnanAtAimnn
ua"qmmqn&u Gaft Luangthongkum (1977) Mndﬂq16’fiqnﬂmqaﬁitﬁnmﬂuvlﬁ'qwmqn'ﬁ’
1dFunrzniumin tﬁ"ﬂuﬂn41m’hﬁ’ruu‘r'ﬂdouﬁé'\ﬁ’mﬁqmmumumw UAZANYARITH

»
AdlanaaAunly

“A pause always comes immediately after the syllable
that carries an emphatic stress. it makes the climax or
the most important part of an utterance stand out

and attract the listener's attention.”

(Luangthongkum, 1877: 122)
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. 4 4 A :
mamwmmmqnmatuumm'lummﬁ'qnqu Al

fiaasinsil 3 (Butcher, 1981: 43)
“a) The most ~ awful thing happened.
b)He's got a ~ beautiful house.
' uiantirgh 3 a) "o Agvadiaantzidi As “awful thing happened”
dadlurlszlam b) “Aatn AgwaKeanizitiufe "beautiful house™
'lumn;qwnmnu‘lwﬂﬁﬁmmqmﬂﬂLﬁum'mulutﬁmﬁu
giantingdl 4 BrAud wRemesdn, 2526: 300)
a) [khraj pen khon phit ~ phdak 'raw k5 rau ken jo Néew)
TanfuauBavwanififioguda
b) [khéw them 'thae mulan ~ 'phii tej 'sdak]
wvinmdeutinieann
Tusiaetinai 4 a) A" ﬁﬁqnﬁmm:ﬂﬂuﬂ:ﬁmnwﬁmmnmunu’hnmﬁﬂao\hﬂ
nsugaing “wanififiuatudo” dausiatwde b) ‘A f‘lﬁqnﬁmmrﬁﬂua:ﬁmmr
mqnmwau’lq'nmrjﬂqﬁqammqmnna “Hangan”
mmqmmﬂtﬁumqmﬂuammmmmqwmmm’lﬂmﬂqu ot A
nﬁ’qwi‘ﬂumwmmQmmmau‘h’lm‘f-nmc:{ﬂqﬁqu'lummmmnu |
2) utif eamemanufasuuubiate (pseudo-tentative function win feigned
hesitation}
Wi ueaAIRAauUL bisTeeInuyeni - Butcher (1981) Wiefuwl
UNAETN mmqni'\'l'ﬁtﬂﬂﬁ11ﬁnuﬂ4ﬁndﬂ§4ﬁﬁ:qmiﬂ‘lﬂtﬂuéﬁmnu?ﬂtﬂu§4ﬂuu§u

- Awiudye

“pseudo-tentative function or feigned hesitation might be
“used {0 give' the impression that what follows is difficult or
distasteful for the speaker.”

(Butcher, 1981: 43}

ult 4.{ [ -
unz Abercrombie (1968) WHIHMN mmqmgum‘lﬂﬁﬂtﬁuﬁnﬂ:’lumrﬁq:'lunuﬂqnn

- & 4 [ L 1 1 -1
i vilaRudn LA ana daludoetinse il
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glonti1afl § (Butcher, 1981: 43)
a) He was an absolute * bastard.
b)-1 suppose they became a sort of ~ cult figure for the younger
'generatioq.

anfaetai 5 ) uas b) inenaszeiintinluRignaliaowAneguirdnasys
fi'mhq'lr‘uoia'lms]ﬁrn'maniﬂuﬁﬁ:ﬂm “bastard” WAz “cult figure for the younger
generation” 1y ﬁtﬁﬂlﬁﬁﬂqﬁnmﬁawhmnrn'\ﬁ'léiﬂaiumqluﬁqﬁﬁ:unoiﬂ1ﬂ ey
mmnnmum‘fnuﬂu-nmmﬂuﬁm'mm'ﬁwuﬁ‘qdm’ﬁqﬁ’m'n:ﬂmiﬂmﬁ’umﬂ:tﬂuﬁqﬁ'ry
W liwiudon
' 1119190619 RdIPseudo-tentative function nmmmqmﬂuﬁm’lummmdmmﬂq
e iAedunaslioafiisfes g lWhiwninges “aawr Anaandrmfsaionss
wie tﬂﬂ‘lﬁﬁﬂqﬁnfi1mmﬁmumu:mﬂuumﬁﬂqﬁw

(3) WALAAINIFALAIIN (terminal function)

wiRlunrusAIIaUA  Aammganduanindyainfiazaunanueay
uike useindeezauanailind vilenzusasnizeuanaineatyml Ja Abercrombic ($1
i Butcher, 1981) 'lﬁnti'n'l’ifhmmqmﬁuﬂmmﬂummﬁﬂm:wu'lﬁmuﬂﬂmmw_
nnimduazang 1du nmsietianuns dil
ganeinafl 8 (Butcher, 1981; 43)

a) The time is nine and a half minutes ~ to nine.
b) An enquiry into the accident ~ will open ™ tomorrow.

(4) wﬁﬁﬁuﬂmm'mﬂu'nmmm (rhetoric vt rhythmic function)

Wi IunATusAIARIIRTEIN A aUSAIAIH vzt sz TunmyauLy
iz Shaswulunrsnunfesnses Fanmugmaziinmeosideiu Vinouinadmiau usz
mmqm:ﬂfmuﬂmm’nu'lwmzﬁ'\z'luu\inmtam LeEAMVHIEAIatan UL
seqraadu Abercrombie (1961 §niklu g Amecleuniu , 2531: 3) 1dun
poatinalh '
fatinefl 7

To be or not to be . that is the question

of man's first disobedience, . and the fruit
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- J [ » z -3
Fnasnimgeniinnledusauiedaaui faunmomyliunueunresse

e

J . - -l -
' (@) UASNNIFAAINBRINNA (qAINT AMlauiu,

2537 ﬁ"ﬂn'J'wu"'lﬁmmmmﬂﬁ’uﬁ'ufﬁuﬁmmr) (appeliative function)
| uﬁﬂﬁumnqmqmﬂﬁaim:{ﬂﬂuﬁ'\um'mftﬁmﬁurﬁmm LaznIAiAETiYR A
edaUausnumia rzeziom URZAIIMTTRINIIUYA ﬁ'\'lﬁc:{ﬂqﬁ.lﬁﬂqmﬁmﬁuq'qm A
i Laver (1994) it} 2 Ussnar A
1. ﬁﬂqmﬁﬂ'zﬁua'chj'qn (evidential information) Wikr ArusNIAMWNIENNIRIdHA 1Ty
na 81g URZAINK AnANTEnTefIAN 1y fIugIU AR KRR NS
Ane 2130 uazumumluday uszanamTinisanuaadye 1y ide uszanmunives
Gy
2, 'Haqa'lummfmaumrﬂﬂmrsm'i'm:{éqununm (regutative information) teuri daye
Adfiansumnfideraugunisuidauas lunslffifudroudnetu o

- - s
nruaniasumummndudue unsmsimrumumniniudme

wiwresnimgandfuanuaulaluimidded Ae wllunrasuauniiesas

souingianaunun
-l ar
2.2 WUIRALNEIAUNITIASTENLNEUNLN

- L -J -
anAseiiAnfaysiiduniraunmiauuunisduniemd FadumsAnelussdu
- J - L - . . -t :’l
U3atan TagunoAminaafunisimssinasaunun (Conversation Analysis-CA) oy
» J «
gnufiaznumanarsainssuingad Uiaien nassunun nefuniead nesumqufiiaen

- 4 - 1 <
LA LuIRAlneIfLNITIAs SN TaUnULN(Conversation Analysis-CA)

2.2.1 Usaian

VinfefiawlsAnmndnamrondn fonhinlummfesstesnme ddliiRe
uﬁ'\in"'lumruﬂmﬁaqamupjmmﬁdﬂngwhﬁ'u wAdaduiiunnruansdieyanasdou
fapuunsiAuafidag (Wu Bahler, 1934; Brown and Yule,1983; Schiffrin,1987;
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Laver.1994) FuiinasAnrnmluuipinm Ae @ue A alszlun auuua tauneaipl
Wwuy (Formal Grammar)ﬁqm'lﬁnd'nﬁwﬁqﬂma"\&u'nmmm dannldiinaAnenmnlu
jﬂu:ﬁ‘tﬂquﬁnnumqﬁ'mu'nmuqu [ PaunAnunAnnm lursdinfiaan
u |
dnAauarevindNA e Faantiunnsinedis v
1) unAaRRa T AN R plreaFaln 18ued
ain Ae “nunlussduganinlszlaauscerplsziua™ (anguage above the
sentence or above the clause (Stubbs, 1983: §1afialu Schiffrin, 1994: 23))
2) uwmnwwqqrm'mﬂqmmxrﬁmw (auedn
“msAnLFaian A maAnmdinen luspiashpile  (he study of
discourse is the study of any aspect of language use (Fasold, 1990:65 framalu
Schiffrin, 1994: 31))
3) uuqﬁni‘mmmunuﬁ’numm’u;ﬂuﬂinﬁ'lﬁw'\qxrﬂmm{l"\ﬁwﬁu LALedT
“discourse is utterance” (Schiffrin,1994: 39)
uaAatiaciiedn Uiaian Ae uisuAy (utterance) vlmtm'nummux.lunaur’fuwtﬂu
Wiaion usiFauanine irgmsansinmisoniiudrlufun® (a colection of
inherently contextualized units of language use {Schiffrin, 1994: 39)) |
@w‘nﬂ'lﬁumu Uiqian 9149 Idmm'lm:mumﬂaﬂr:funwuqud'lﬂu
snumisoindinaenuiie mrmnmumam'lx.lﬁn'm'h"ﬂﬁtrﬂmwdimwmrmm o
A uasLiUnIeInTIRenns v tRumiiusunun Wumsomnrainnzaunut Uim
St :aua e fAnreui ua:mmfw"ugﬁmﬁmﬁ’uff‘mﬂnwmmqq

nmdine

2.2.2 mM9auUnuN (conversation)
dInAsvantvinud A isausesmssunun ket Rl
Sacks URTAMLE (1974) NA1291 nrfunAen st mFun s jeuiudrsud
yansTagbisiingUnrruncanuduing
“conversation is a vehicle for interaction between parties
with any potential identities, and with any potential familiarity. "

(Sacks et al., 1874: 700)
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. i ] | J - - - :
Nofsinger (1991) nfi1ad1 mrsuvunAenseuumMyediiU i

BN IUASSTUTURTUROHAR

“conversation is a process in which people interact
on a. moment-py-moment, tum-by-tum basis.”

(Nofsinger, 1991: 10)

Mey (1893) N1291 nazsuvAeniTldn N dian ndae * namazvinlag

Ay T

“conversation is a way of using language socially,
of ‘doing things with words' together with other person.”

(Mey, 1993: 214)

) ¥ y J - : J § LA
uaz Mey (1993) Wndn¥8ndn nssumnAsfaiifeudemrdidnimiaie ms

m:ﬁ'ldhﬂﬁmmmt-mq:ﬁm'mumﬂLﬂﬂtﬁn'luﬂ‘mnudq']

“conversation is what happens: when people use
language together, their speech acting only makes
sense in a common context.”

(Mey, 1993: 192)

anuuad adiafudd duveagtuazWilsweeanizaununin nzaumn At
nrzUuniaueten 2 nu‘l-immw'u'ﬂmtﬁx.lﬁﬁuﬁ'ufmeﬁqnuémrTu‘lu-nm:uﬂﬂ
Tasuenanazituldifenardeneamandanna mulin uasirusdivaeanligdion
aunL uaziiiaaauAn amiEn uesiauaRizesdFauaunnuda mraunundain i
WiiTanas a¥1a S Wdedm Anadiudiuyarstudon

Nofsinger (1991: 3-5) IiUaaNK U (characteristic) wsan1rauun 1y 3 Urznar Ae
- 1) n’nﬁﬂﬁn“rﬂ'wiﬁr’i’uﬂtiwﬁuﬁ' (fully interactive) N&19A8 NMraunUNIasIiiasINnziidou

1 » L3 J [ - J 5
founpAUetiNYet 2 aufisznnruanulaauan i o IRV Tmenraunuiee
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duAanssAineFuRisy éﬁuﬂuwmq:ﬁmmﬁ’ntﬂﬁ'uuﬁmﬂwjﬁﬁuuﬁmmmm
ua:'lummnﬁé’huﬂunmﬁﬁmﬁﬂmﬁqﬁqﬁm'luuﬁ’nﬁawﬁq Fnhaazuansiidai
qeyatalundnsieliidon
2) nTEinISAMFIEWIZT (locally managed) NETIAB  NIELINUNIAANIINITAUNLIUGE
Lﬂﬂmmmuwu'fh.i'lﬁqnfmuuu'lﬁﬁ'\tﬁu'lﬂ‘lumq'lmmmdqmriﬂu nsfiafudntaras
upys Tasasyenaul azyauninle azyaiuaiuezls mamgaetls azifia
fudlemnif@uiufrorinaiasumunindidndiuh]
3) madudasrsuan g (mundane) nmAe mreumndhiesrumnnaiulu
Tindszanfurean
nraunnazfiasutazauilnliagefivssdng nwvTesuasatnlrzsuay
dida s m'\ufﬁug'\wnm:jhuaunmLﬂui'qé'\ﬁ’m fianmumunnasazfudng i
mnrmﬁnfz'mfﬁug'mﬂ*‘lrhuﬁuﬁw uasilerliizndneviiadebif Tna Dawns(1984) 1K
1§89 amrdﬂuauwmmﬂ"pﬂuwugﬂuﬂunuma'lﬁmnm'mﬂuuﬂﬁu'l.ummunm
fAs muulun1raunun (conventions in conversation) Taei Eaueld 2 drznar Aenaln
nnfiR (practical machine) Tunzeumun 1w {FeemFLNE (fum-taking) uAZAEN"?
Tummnanwissarnluiunenasuiin
WAnefinufaril Q’ﬁé’ﬂﬂi’ﬂmnmLffmp"iufiﬂﬁéquﬂunu'\'luamun'\rnfn'\r
ﬁumum'ﬁ'l.'h‘lumrﬂnmﬁ AsunuAedduneni(iR) uﬂ“rg'\ﬁé'ummﬁ(iE) Iim’mfﬁu
grudmaunluniraunn (conventions in conversation) ¥ 2 Urzmedheduondu
qnmuwuﬁwuuﬁnmmmuwuﬂmm'\nmmummmtﬂnmmm"mmuwmw

Dunrdunisnisossensinmiml

2.2.3 MesAuNEal
© ininade Indeanag u_ﬂ:ﬁﬂmn-nu WiAnien - narduneal nanavind 1t
Eisler (1968) N§1291 mrﬁumurﬁﬁﬂmrﬂuwu'lﬁuﬁnﬂunﬂquﬂﬂf‘fmm.lr:ma'ﬁ
wiueu 'lum1‘ﬂunm&uﬁmmrmquﬁuﬁ’uﬁﬁﬂﬁmrunnLﬂﬁ'ﬂumnfum“'nﬁu‘lﬂlﬁ’mn

hd 4 L]
AreauAlFaINgF AUl
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“interviewing, i.e. engaging another person in
conversation with a certain aim in view, as indeed

any conversation between two people, required

the kind of contact in which each in the dialogue was
nourished by the feedback received from the partner._"

(Eisler, 1968:1)

Fril AAquniiml (2531: 166) navd * msdunieal A newulsfuraud
yAna 2 the iwesumaiuetsiiqaamne unsvirdiayshl il tumd

went noeimd (2534) nsolineapllFdn nisunmeafilunisfesnrrzudng
yaastszimuils InsasiidmensiomsAn Fesdlqmjonnefnies imumasiests
aziinrfmunetndaiau uaslrevidhiinfimasfoufssandy vananniigalingag
and1 nrfunmalidumesunuunniiaus:biinginamfiiueuniein Hesndu
atnfiaznensalngiinrsuresdaunuald nasdunteolil dnrziiuludous
Ursinv qajavang 1ARS SOTLT 1987 kacAnWLandE |

AN BATIORM (2536: 175) nA1adn “nrdinisnl Ae mtdﬂmrﬁqﬂﬁmm
szwiayane 2 Aaefifiqaudrsasdfmiven Taeflypnadtewitadugon Funin
g unmal (interviewer)  uazy ARsE nil vavil wifl ud noud snd 1§ W unaual
(interviewee)" : l

AMNATHINAY TN NG I InenRusTINANART (2539: 113) n&dn “ N
&l A nrdearsrzuianeiffnunifesnisuanusuacudnuiu A
AnamawiAuAR 109 W funtenl - JeszumnAreanmrsuniniagiaidineznng
Funmeniszfedigajanneiifesnriaeg Feadmawmiosdinm uacardedudh
funol(E) unakfilfuanafuiien Waarldiwsseanmsdnsalimuns
fauldfuivieudedaimedidnnee weldiausqaonnerssnisfuneally 4
Usznaz Ae (1) WensfneAuaiuszidesine (2 etsmdndesmasi @)
Wodndenyaasdnvine waz (@) Wanswmug Anudn aseasuirunRivesasiuc
N2 _

anide weu (Wi SaATARY nfil: 2539) neradn “mrdnnmal At nirusaen

- ‘ J -
AN UL EE N 'mum&":umri‘ﬂmwummzmwnu UAZNNTITUANIUIAIN UL
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AuRfousunun ided 9eTednlu asdeguuiuguIeIAHIENEMATIUINALA
oufuaumew

antigngeanyifunieniiinediu azihFdfinritieufiadaaiaiu witiens
Fdafuednruzreanrfunenlliaige Ao Grutssannamainnieing
uvnInendustruAtent uatliusesngndde wdu Fafisouiusdesrasiudonig
ﬁumurutﬂun'lruﬁmﬂaﬂun'rmf ANAAITI AsaAtuiAUARTTUI NN nlua g WY
funend uﬁ:mtuanu.laﬂuumﬁ::aﬂuuwupwnﬂqm'mmuamnﬁur:m*nﬁﬁ’umum
unzf Wduneal 1er3arRnanlFinamumfisuiutivenainazmneBaaa
FentunedumuAnuazsnmnnedanude dnihssmnufeuriniisuiily
wiumummniudwaussdfadon Ae dduneniuasdiidunnisnnsaiiumumidug
yousdaldivinieiu dedfunieofvedayaaandWidunwal dfunmaliithian
sl asiunumiduddenaan q{umadmaa:ﬁunmmﬂuwmﬁmﬁuﬁﬁc}"lﬁ
dunmniya s viedlagfunenfiumumidudiys dWdunmolthisndudedivmm
WudWanaan Q"lﬁﬂ’umunl'ﬂ'hﬁ:tﬂﬁ‘ﬂutﬂu%mﬂﬂﬁﬁqﬁ’un'\mﬁ'ﬁqunﬁmﬁﬂw
doiauiili

TinenuRigidereliaiion mefunmenl Sie nrusnilieusns dulldu
A} mwAnuiu aresswiAkaRizsudndfausununetales 2 the nuwugqum'mf
TuiFesRsununiuri 'Imuﬁmuﬁuﬂmﬁ:uuwufmuﬂ'mﬂr:mmninwu Ae gfuninl

azfiumymiduduediaags ussdi¥dunisafaziunumidud Wlieys

224 nﬁuwnuﬁtrﬂlan (discourse model) 484 Vongvipanond (1998)
- - " 4 -
Vongvipanond (1998) Huuadndn URaiavmzaummiiunrrusumiidunadn
. o, .
(dynamic process) Faffde nrsuaunnsihivgeiussdinanlrzaudiiudifuetisen
) J L]
adaquasAnitismannan Tnglisianasrcnaulidosnssuounistas 4 nrzudunag
-
Aa
- , , o
1. nrzuoumsdam AR (interaction management process) iflunzzunumsii
A . . X .
ReafuLmumesfusumnuazudaluniraunuy 1y nrdunda nrde-fundn

URZNITINEINRA



2. nfmqumﬁnmru:humﬂimmmunm (goal management process) wunzzuau
msﬁ"éiqununmwmmuﬁq:ﬁ'\'lﬁn'\munmunqtﬂ'mmﬂ wiaiduluamding
UrzaaAlunraunun

3. nrsuunrlfumruderAieeannss (information alignment process) Wunrzuau
mﬂun'lmi"nmwfhuﬁu (common ground) ua:Lﬁnmmmmizﬁﬁumﬁmmrﬁz
Aerudiauaunun

4. nzzuaunitUfumusenafsaniAUARI0dsINAUNUY (attitudinal alignment
process) tﬂun::mumﬁ'iQ’s‘quaunmuammwﬁnunm’ﬁunﬁﬁ'qviﬂﬁ’ﬂﬂﬁ'\ﬂna'm

aanu Aeddaumumi uasseacudiudrzudngfausunan

225 u.'u':ﬁmﬁtl':ﬁ'umﬁmﬂzﬁmﬂuﬂm (Conversation Analysis- CA)

feeanauistatiiiinifirssinrdandateanzeuumus s 30
LUIAANTIATIIINITRUNUA(CA)  TUNIFTATISVNTARHER MMUIRAERENN
anhideguhle (inductive) An Gudusnnrdunasadeymierifiigiesy Famanzau
r’i'un'lr?nmﬂ:ﬁmsauwmmuﬁmmﬁaﬂm‘iq

UIAANTIPIATISINTAUNUICA) Fntuasausnlusmriamdnaingt Tanu
89 Harvey Sacks saxUnFmuzessn meluwuomalunisdns iR
(conduct) eantssununluTimlszindu Aimedemnlfuiuiniednn FRlATA
fignn wunAanPrrzinaraunn(CA) Wi mAmmsinaseunun Ae FeneAneni
R raeeeALsEneuTeINITEUNUY raniafuneussamsiunda  mldquy

Yusuded ne 8 NFALIN LAZATNITFHLASAUNITAUNI

“Conversational analysis is an approach which examines

the structure slements of conversation, inciuding tum-taking
procedures, use of intonation pattéms. interruption strategies
and methods of opening or closing a conversation.”

(Forrester, 1596: 14)



23

ua® Pomeraniz Uss Fehr (1997) Hna"'n'lﬁfi'l UUIRANIFIATISANNTRLNUN(CA)
Af “an approach to the study of the social organization of everyday conduct “
(Pomerantz and Fehr ,1987: 64)
Jemnasid safunenidnanauaAanmisiarsinizaunin(CA) fiHeritage
(1984: 22-23neueld  aplld 3dlsznne Foll Ao
1) n'unr*mummn]gﬁuwuﬁmq&’qnu'lm']nmuq:qm.lt::nnu(orgamsed)’;uﬂmquinm
ﬂ!"N(structure)mu'nuu(convennons)‘nmﬁ’qnuuu'] muum:ﬂnmmrm*mnmmr
ﬂﬁﬁ’uﬁ’uﬁwwé’qnummmﬁﬂ‘lﬁﬂd'Ntﬂuﬂﬂr:mnam:rm:mqqmmﬂﬁnﬁm-mm:
awwmﬂqnnqma
2) ffdnvAsuscmluayuninljfuiud fe Uun(context) namAe HMauffuiud
qnn!"\wu'tulﬁuﬂ(context-shaped) WHBT mq"'h.mmmvKﬂm.lgd’uwuwdq']
WetinAun 61m'lu{hqﬂmuﬁuwnﬂgﬁ’uﬁuﬁm&mmu Fumazimmidni
driudymuazgis r;{mm-"l'ﬁﬂ‘mwtwﬂﬂﬂnuuuumﬂmwm*un unzafiaslifhm
mvn“muuumuuwmwmn%umm:‘lﬁum*mfmmwﬂm:vﬁﬂmqmmm'm"'lr
ugz2) ninlfjFuiudin tﬁmﬁunﬂuumﬁ:tﬂuﬂ?uwd'lmumfdgﬁ’uwuﬁm-mnm
1ul(context-renewing) A® mﬂJf]ﬁuﬁ'uﬂuﬂﬁqﬂ’m:tﬂuﬁunqmﬁwdmi"un'w
ﬂgﬁ’uwuﬁ'mtnmu’luﬂ'mum‘lﬂ
3) ﬂﬂa.,tﬂﬂm'lnnmmmmrﬂgﬁ’uﬁ'uﬁnﬂ'mﬂuaeﬁqﬁm uaziBumdudesdndny

dwTniden WuniAai 2 drznisie 1) tuﬂqmnuu-mmu'l'lﬁmgaw'lﬁmnm:ﬁemn

ﬁ’qﬁunnamwunﬁ.,mmmeﬂmummﬂmﬁu«'luﬂﬂﬁ"mﬂmmmﬂmwuﬂwwu
uRs 2) uu'mm'ﬂﬁ-uaummﬂumumﬂmﬁmnmmﬂ'mww'l‘ﬁmmmmmmq
Fmugsni(cuitural competance)umFlATVINITAUNUY iesainmraunmingna¥n
%uua::tnnm'mt‘h’ﬂ'lﬁ'luﬁ’muﬂfmuw]

HUIRANITAATIZUNITAUNUN(CA) mum1uﬂ'mru1mﬁm3ﬂmmunmntnn%u
BIPNNETIHTNA iieeanueadan At “a vehicle for the fiving of real lives with real
interests in a real world” (Sacks, 1977: 381 cited in Heritage, 1984: 23) nsAneaz
Satmdntlunizaumeuutiunints vielidunainig unireumnIzniaieusiin
nraunUTEINUwngLasdiloe nraunuhidudou i nsduneafin dudu Tne
arsuladndnenzssaniraunnimarudu fu deudt (verbal) ues mﬂummn

aqmueﬁaum(parahngmshc) Wi nitugm (pause) WA nnsFuduluwl(restart) 3t
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Mnems W rfemesiiauaciny uRzHIeTesianaunun Faluanmistaufianosil
mAndneust feudn a-’:’aummﬁﬂﬂmﬁﬂt’fﬂﬂﬂ"\(paralinguistic) UAT ANMOUC
amsfneiuld huﬁutﬁﬂ'lﬁ'mmmt‘ﬁ"\'lﬁmm:r:ﬁw(action) Adjfausunminnrzinlu
anusyaidatinagniies (Pomerantz and Fehr , 1997) mmawiufeysidhulnw
ﬁ?rummmumnmmnmﬂ:umrnunm(CA)rduu gnéviiaminasdnundem (social
psychology) oqmm‘luumtmuqumqm'lnuanLnmij'ua'\u'\rnmm'\u‘lﬁua'mﬂﬂ'\q
(Hopper, 1989) wAdAdtAniluamuiustiudonisfinrulinanpedraiudnynicin
geanrdennr e nuydaciitugnmiainsing W Aol mada iaued
ortuol Amngrm aeenauamanlafuansai Fafunenszinlunrauninsesdyn
peinauiky mq‘lﬁﬁJmrﬁmwu'lﬁ’vmﬂﬂijTmﬂ%urTuﬁuxwuﬂmnuﬂtﬂuﬁﬁmﬂni’u

qauiuresnAanAansinrauni(CA) Ae N171aLs9(organization) wuu
uuumn.lg‘]ﬂﬁ(conduct)i’mu'luﬁ’qnun:zv’i'\ﬂd'\qﬁmﬂuvru'm nd1oAe azRasandAuly
Fauininifidetiaels weswanimwinWinalfus manfulimmmuneetls (Foester,
1996; Pomerantz and Fehr, 1997)

QAR TUNTANENTAUNATNUUIAAN AN TN (CA) An e
ﬂimfﬁimrﬁﬁhuawwﬁmﬂﬁ"qq‘lﬂ'lud’qnu'liiouﬁutﬂﬂa!"nua:t-h"l'lﬁn'nﬂf]lﬁ(mr
aunuTeInueussauanlunsdniudanludean  (Atkinson and Heritage,1984;
Sacks, 1984; Hopper,1989; Pomerantz and Fehr,1997)

3n1rluNANE NI AUNUARINEMIAANTAIA TSN TAUNW(CA)  Wuuuy
'gLhder (inductive) (Hopper,1989; Mey,1993; Forrester,1996) A8 netHuaaINg(rules)
uazAIIai AR (regularities) AeslEunasaumantauandonis®ainm (observing) M7
$9UTN (gathering) UASVMNNIAAIIEM (analysis) fayalunesrrueiAduauan M
yuniminauas bty ﬁ‘:umnn'\rﬁwunfiqq:ﬁnquﬁ vite wwaAnlA(Sacks, 1984;
Hopper,1989; Pomerantz and Fehr,1997) uvia:ﬁ"uﬁm'mn'lrﬁ’«nm'ﬁagﬁ 'ﬁagaﬁﬁqm
Anruineglugiuanufin@es viedavimd lesndhidifduiumesziduarens
Uf fuud 157 aanrodanfuiiaegnilEnteesddrundmiufuneuniring
mmLﬁﬂquﬁ:mﬁmﬂ:ﬁl’ﬂqaﬂﬁmmmﬂﬂﬂﬂumﬂﬁ:@'ﬂnmq'ﬁ'ﬂqﬁ uszanTadng
an Wl vl edeannsdnenludesdu venuniludaenzmndmiuauidieantomme
saunritarziredaudn deliteymnutracinrirnen@uddinsfudauddn

IR A - 4 x Ty ¥
sl fmqurzadiiecls ustudumeurainiiinmnigisusciioumtian
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mrdtnemiftuszuouidn@eAnimirugfuiemusamngwindlummunin
a2l Fofudespllaqfianudiidfesfnanmanszinadmesiamonn
ammmunaattuniinssdiuldduanAemsimzinsunun(CA)
manzasetnidmiunensimsdandatunesunn ilssenidiEnislunsine
Arudunideysiaiuiadinedusicumaumn TaeliflnsdwuunsgauiWewd
uaziduetaals ‘é‘nﬁ’qmrﬁ‘qquﬁﬁﬂuﬂuﬁﬂnmmwﬁuﬂ’uﬁrmthmmqm (pause) fiu
N ANAMNITRUNUY 4qmmqmﬁtﬂumiqumqﬁ"nmamﬁmﬂurzﬁuﬁu&mﬁqmw
nEmeRd Fanfuanideiviesifnracsenidneiuung hfsnductive) was

Aunudinmugeianfuiuddunisdaudarudngaunan lunisfinienietnals

ol [
2.3 WUIRAANEINUNSSUIUNISIARER (Tum Organization)

ipsemnhitesnsaumn Aa m'.ruantﬂé’ﬂuﬂ'l:rr:wi'wﬁéquauﬂm ﬁ’qa'ué’
faunuindadesiinisinng ‘wdd (tum management) Tunmya deunisuenunfudn
M mmuﬁﬂﬁ’u’lﬂ:ﬁw:ﬂﬁmﬁﬂuﬁqmmnndwhr warlalasmondudye vislalazans
Mhadie unzisnilaradudyavifedielll filifeWnmuanuifuusesmnsodio
FuuasAiluliFed ey |

wie vie wdasndn’ (um) Tunisye 1ﬂumhﬂmd'ﬂrznﬂuﬁux'mmmmmnm
TrelAhinAn WA tieu ‘wdm (tum) uateviau 1y

- i ] P |
Feldstein and Welkowitz (1978 cited in McLaughlin,1984) n&19d1 ufim Faudled

1 J -. L) 4 [ | -.
faumumnAmmiFuyeauAtsusunaungFusumindnauas Fuyamudal

a tum “ begins the instant one participant in
a conversation starts talking alone and ends
immediately prior to the instant another
participant starts talking alone.”
(Feldstein and Welkowitz, 1978:335 cited in McLaughlin,1984: 92)

Duncan (1973 cited in Edelsky ,1981) nfin2d1 udedhumionreanisUffuviug

veuanraURfagniualaeanufeIndn ey



“a turn as a unit of interaction with an end boundary
marked by tum claiming responses from the auditor.”

{Duncan, 1873 cited in Edelsky ,1981: 398)

anfiuwrndode 2 frshaiasdiiBindunmsiisnitaeasuasewdndu
Wraaf AN 44ﬁﬂutnmﬁﬁ:ﬁqmm‘lﬁmnmﬂﬂﬁuuﬁqa rwaraapiileny ‘wée' aw
oA Ae 'd«mwsmmQ’huﬂuwmnwdqriﬂuﬁﬁhuaunu'\‘énnuuﬁqa:ﬁ"um
ﬁ’qffumuumﬁmﬁnﬂwm‘mu?m'mm'lnﬁmuﬁrﬁumn‘-ﬁutﬁﬂuﬂmfiw‘lﬁi"ummﬁ‘q i
iedaeiIigmmumasiall (back-channel utteranceswi?a audible interjection e
encouragers 1 “Un Huh' ‘yes'  sea’ ‘mm’) axfeduflundaomun usléiigbiuiy
Foafiuundnd Ineudvimrlifesadn Taelivenaneannyfeudyaduisies
Avuaiflunarli Arileflvan @ neesd fanauun uasarwiclatedinFuudn
- (Edelsky, 1981) TetmIfiauefianuyedudmdn Wi Ae mmnﬁdﬂng'-ﬁu (879190
afaundon)  lesnnandsleniazdenauioniun et

-}
Y PTLTITL P Rh g

- “"an on-record ‘'speaking’ {which may include
nonverbal activities) behind which lies an intention
to convey a message that is both referential and functional.”

(Edelsky, 1981: 403)

Fafumuuuaaiiaziadmnisgrmiedmalafn i bl aoumsneants 2
Alrznnridaz il ‘mdn’ 1 back-channel utterances ti@9a7N back-channel utierances
fieprmnnadoniilunndunimeusussfeedbackinesiferedyndnmudaiang
weibifimanmsnednegs

azwiulddn back-channel utterancesihu@sigailamuiuiaudiiluntennuiiu
% ﬁq&uflumuﬁi’ﬂirﬁuﬂ:wﬁnm back-channel utterances (flessinAmdnduies
'luq,iﬁﬁmm:rmtﬂnmuﬂnﬂﬂnmaifwmnﬁ'mmu‘fiﬁ’uﬁ

WineTimsfigidureliew udn dife wirtresnmdrdiummn

P -
Mineddiayanndmmnmnodngs (referential information) AuiRn(expressive
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information) uszAMANWUEM KA (interpersonal information) urifiu uﬁ'm:iuqmﬂ-n
gy idfygrauusammauudaussdioanisdandn wie ﬁﬂa’l‘h’é’mrmmuamﬁﬁmmnﬂu
Enmausiely

avmlrznautiasueaminnime Asmbheteshuudn (the tum-constructional unit-
TCU) (Sacks et al.:1974) FaRn wistigrediesiaduudn whndeshudnioradu
A a8 eyieTun vie drden fI8 wiscdesdldnencidrdty Ae demeunmidide

usR(project)INTNez LR Wi uﬁmﬁqzauuﬂﬁﬁ'luu

“Unit-types for English include sentenial, clausal,

phrasal, and lexical constructions. Instances of tpe
unit-types so usable allow a projection of the unit-type
under way, and what, roughly, it will take for an instance

of that unit-type to be compieted. Unit-types lacking the
feature of projectability may not be usable in the same way.”

(Sacks et al., 1974: 702)

uazMcLaughiin (1984) fiflumaAnnaenadefuuurAnteSacksuazanisil usilfyanaluy
1 ] ] 1 o : [l 4 o ]
uhpreadileliin whedenhiuda (Tou) Hrandunbeiauiaaunminnglfile

4y o 4
Tadnmazyoau usialanaupasssadinfunds

“The main feature of a suitable unit-type is that as
a hearer one is able to predict what type of unit
has been undertaken, and how and when it fnight
be expected to end.”

(McLaughlin, 1984:97)

ynaRfumittstlundnfiniodey dndeuiiacdunin e
1 (transition relevance place: TRP) TatiSacksuazanz(1974: 708) Windnn14in qafa

4 - - . J J L
wtuudn An “place where current speakers can or should exit.” Fofide eAdniea
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. J ar - 1 J
qnmmmuqmqm"mmnmqnmmﬂdqum’lﬁqm TazwanunrilmanuAndngaiaaeu

[ - L] r J . 2
Nﬂm::l.nn'lumuuumﬂ'lu'nmm!"l'lu'lﬁ'.(poss¢ble completion)

“The first possible completion of a first such unit
cbnstitutes an initial transition relevance place.
Transfer of speakership is coordinated by
reference to such transition relevance places, |
which any unit-type instance will reach.” l

(Sacks et al., 1974: 703)

n 4

uenaNUUIAAFaIARaILIRELNERTT Sacks LAZAME(1974) uka Mey (1993) ildiaus

- J - L] [ J [ -4 - 1 J -
aruAan afudundiqenulfeaedntiiduiu Taaadnanafagaieanundani
- ] - J J . -~ 4 ' J ulk
s20R  drazifammgriiassindyavgmangls vidaugmilaunaBanazye  1ie
J q 1 Ld [] :’r : - - J ‘
ugANaL T NIAGINT A TEAUTIALIURY ALY Muatia U rafian AR sudng

unsyaliiudaausialu1X

“...there are natural breaks in every conversation:

a speaker has to pause for breath, or run out of things
to say, or simply dectares his or her contribution to be
finished : all these points in the conversation are places
where a natural ‘transition’, a najay of the right to speak
to the next speaker may occurs. Such points are
technically called 'transition relevance place’, or TRPs."

(Mey,1993: 217)

X : -1 & i ] -l - o - -
usiieil Mey (1993: 217) finsinadn qofnRnuniaRNErRIEA (natural TRP) Ao
nnrreredyail Qﬂqmﬁﬁz'l:iL'If'l'lﬁd'uﬂu'imﬁ«dﬁluunﬁmﬁ'lﬁ Faludnaasannm

' @ . - 1 - - 1 ] A
1@nm'lxl‘l&iﬁun'hq:ﬁqm'nuuuqma’ﬂwufq'nﬂuqnﬁqujauuuaniﬁunmqqutﬂﬁ'ﬂuuﬁn

<74 (real TRP)



dewFuuieunuaAndeagaialaaunda (TRP) 189 Sacks BRZAME(1974) L

Mey (1993) ﬁ:wud'lﬂ'mmné"\ﬂnﬁeﬁudﬂamnﬁm 1nﬁqtd§ﬂuuﬁ’n (TRP) Aafuwmds

'li‘mf:‘uu‘.""lmmmLﬁmmﬂdﬁ'ﬂuummnmrLﬂwjmmmfi'uﬁhuﬂuwm wiazuansitaiu

ANT Sacks UATAMI(1974) Asnsnafqafnlaeundn (TRP)MeRATsINdINE

NINNERUAUE dou Mey: (1993)ﬁ:né1faﬁ41nﬁqtﬂ§'auuﬁ'a (TRP)IatiNa v TUNRAN

AnEEntRANaRfININITUY

ﬁ'muw:ﬁmﬁmﬁ’uqnﬁdtﬂiilﬂunﬁ’m (TRPYat fidAn R AniarLqaRe
wlaeundn (TRP)#mm:auﬁ'mﬁmuﬁé‘ﬂﬁ AeuuaAaTes Mey (1993) tdmmmwu’ié’aﬁ

Angacfuuf rzudnnmgaiunidauda %mmqnﬁtﬂwﬁww\qﬁ’wmmm

annsdiagusitumistaeni g um e inedide Fadusmwniiitniazaeandes

ﬁuv’nwﬂnnﬁ«dﬁﬁwﬁh (TRP)'F{ Mey (1993)Ang11y
ﬁuaiﬂzqnﬁ«dﬁﬂuuin qmnﬁ'nmmﬁ’mmmmqmoiding the floor) anaszueU
winakdn(aliocating the right to speak)'lﬁﬁué’s‘ouaunmnuﬂu Wiefymarqaziining

(ignore)qaiaiAtusdmiu uaskawe R (Mey,1993: 217)

sz HeaanReusdnienatmnansanmya WiRidfousunnauiu e

Ay puasgAeasd mrldnalnif eWnszusumsfudwdaduduliedwenitu 4ol

Sacksunzanz(1974) W isuanalnluniruauvunaudn(Tum  Allocation Technique)td

Faty

1. rffymauilaqiuidendyapusielBude aralnanisFunde viemmes dedwaas
nrzirieufeqaienifensdn Foludefeaivulinsdaun  JRFRSendeling
athadniuazgniAu I findanmasiel)

2. $iweautaqiabilidenlandulyreudel detyaRanfeundadionauninau
tuidaniiscRenmueaudyaruseih unralildimumardeutnazdhulianglu
HemBaNNIgBuTings

3. fdymeuifaquubid@enlandudyamusiell uazbififfassuninaula®anaies
Dunmausiel dypeuidnfersazinudundanimresnuss Il widdiazifiniu
fredtelifinarnalntie 1uss2niniu

AvinalWnrsuauntsfu-denfaunamalinutuide  nmadeudisovertap)

L] J - [ ]
Fenaifislauniauiasnaueahdyndfiviuddidourunsnredyaaurioumin
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wienigiauagauBenaueanieu iy vie nsruRadensueatudyantaudu
Aaunmeuilaqiuideniasysielu(Nofsinger:1991)

SacksUATAMZ(1974: 725) a?imufi'mr:mumﬁnuﬁmﬁmnmmuaﬂé’num:
dfty 2 Urenar Ae 1) durzuunisdaninansAtuml (local management
system)1a3fjfausuniin nd1nAe ﬁ:tﬁm‘ﬁmmm:ﬁ’uuﬁ'mﬂﬁmuﬁ:uﬁnﬁﬁ:tﬁmimiﬂ'lﬂ
ﬂ'tﬂﬂuﬁﬂﬁué’quqnﬁqtﬂ&'ﬂuuﬁ’m1mvi'n'1"u e 2) ursumssamiliitee
fiu(interactionally managed system) nei'm'n'ﬂa'ﬁrg‘huaunu'muudan:ﬁﬂ'lwnmzuﬁqq:
WilkariefeRdiusumnauiupeuifazntain

:‘N_uﬁfiﬂnr:mumﬁ’nuﬁ'n'lummuwmﬂSacksuﬁ:mu:ﬁ974)lauﬂﬁqz'lﬁm'\u
d'\ﬁ’mﬁ’uumﬁnﬁmn'1ruﬂm1nﬂuqﬁﬂ(prbjectabitity)'nmudwtiﬁu'luné'm(TCU) uas
mm1u'1rnﬁ'\mu'lﬁ’(pmdiction)-nmqmﬁqtﬂﬁuuuﬁ’n uswanianfi 1A uamadifoyoyn
'lummmﬂ:'an"Nﬁéﬁuaunm‘l‘h‘lumfﬁqmuanﬁqtﬂ#ﬂuuﬁ’mmrjﬂunm WINUAEN
usa i wiud awanian lin usui@nannefuiudduununaruniriddsainane
witpgenundauacBilnnsfdefunn  MeafuarudiAyresranfes wemiues
@ea(intonation)lunirulfeunsaly uilildWineazi@ea’ly Famnanat¥in “duidmiauin
wmsfssdrlaReatuniaudefes Fe roumies daueadeq wazBu) nrsusunriy
nAnNNAINSARYUINEUAL” (Cleary, in some understanding of ‘sound’ production’
(i.e. phonology,intonation etc.), it is also very important to tum-taking organization.
(Sacks et al.,1974:721))

ﬁ'm'mtﬁmﬁ’uunmmmﬁ'rurmmﬁr;;'huaunm'munﬂrtﬂﬁuuné’nmmunm
i 'l&fﬁcjmuﬂ'l&’_ﬁ’qﬁ

Duncan(1972) Andgyanaiuszngunirdniundaniraunn laeigngdn
nuv‘hﬂ:v!hﬁmﬁ’nmmnﬁm'ﬂm“eﬁmmuamd’rumﬂmnqrdquﬁ’mtiw'lmedwuﬂq Tatian 1o
L&Aty MUARINATESHER (Tum - yielding signaf) 1% 6 Urzmt 1un
1. mMrRuendne:  Aneusiiusafoanusaenizaurslend ednemisituendes

%u(n'sing) wiavinuefemn(faling) doudnenusvirusatsaersau(22)e=lilfuan
dngfyadeanirdandn -
2. niridedsunisfiaymiladya(paralanguage): Wur m:mmiumwﬂwnqnﬁ'm

umnwmmmwummqawuﬁ’mnm(phonem‘c clause)
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3. mrdnnafeubnreaiunieibody motion): Wur mreudirewinde uieninldey
AREaINANEUsiATuATEsitunbile

4. n'lr'l‘ifﬁ'n]m"'lLﬂuﬁ'luﬁtlmmﬁ’mu(sociocentric sequence): l&un mﬂﬁﬁ'lmnfllﬁtﬂu
uLLM"BEI(stereotype expressions)'lun'mﬂﬁltluuﬁ'n 1w ‘but uh’, ‘or something’,
‘you know'

5. nsedauntmfoniuAmen Dudylunresfoan Ae nrdidusdinasunzAsua
faufuAmeiidudoylion Qunsclifidusinaatreuneing vie tag question u
nSIng)

6. nriffnpraeduiud: Hun rmuauu?nm'n‘lqmnnﬂmmﬂﬂunﬂ«*mm
FeafunirrauiunesnALIZITUULATNIAUSA

CutlerufizPearson(1985) ﬁmuamwﬁntﬂmﬁ’uﬁ’mmﬂmﬁﬁ(cua)ﬁiw'lﬁnuﬂqi
rudaesymazaudiolndudy TngFurkdrynnnediiu 2 drznn Ae

1. ﬁ’mruﬂtuﬂqﬂmﬂ'luumunm(text-internal cues) fuldun &neraznig
nufuRUS (syntax) arrnAIaaT (semantic) unzn1sd 198 e nlF unlu
\fFsian(reference to the discourse context) TaulAnginal¥d g‘{mm:’liﬁ’ruru'lmﬁﬁ
merilunnrFLndn iRz an

2. Ryoniiidusnumsununextemat to text) TanaerailaalRnsaviebif Wud
m:’lﬂ’mrmmm-'ﬂwtﬂumﬁummmuﬂmum (peralinguistic cue) AR THUMMN
nnaseulvadnat findh narausn uasdneuzinge(tone of voice) i niAu
wabinaaunuym uviﬁ:umm"ﬂqmu fnruzvevinile unslana¥rfeedou
e vimueadey Suldun mradsae mm'lunqng'm arufinteafes uazrrEzian
AdiufAUA e iagac il

IWAdtY8Cutler UAT Pearson(1985)AN ﬁ’rum'ltumqﬁ'wmamﬁuam MTRLNATN

R (tun-medial) NITUKAR (tum-final) ﬁ’q'luudmmmun:mﬁ‘uf HATRINTTANE VL

1 'luuq'mﬂgnﬁ’q'himmmﬂi"lq{iﬂnwdﬂqmn'l{ﬁ’mrmmqu‘m'mmﬂn’lumn.iﬁmt

Watuudn eraiienndindadunAdedmeses Feaomuniraiiinesdifedidn ui

Wudnrfufuaniridbusasetindaiaud mraafnaetesrsAL®e(pitcn) Dy

usAIN T IHA M NIy I oti R unshifeaziuldndnemizifediupitch upstep)iu

A1y R EAINITATEIHAR (fum-holding) asinaaniiDuncan(1972) el 1«@3%5‘&

- J x e A
e et niilidunfidsdmanes
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anendAidennd Denny (1985) WAdamnudofudrzvdnangiinsniidudmye
(verbal)ua:wqﬁmmﬁ‘hi'ldémm(nonverbal)i'{Lﬁmhuﬁummqn'lumnﬂ?\'ﬂuué’nuuu
i (smooth exchange)wudﬂéqdqﬁmﬁﬁ:ﬁ'\'lﬁtﬁmmﬂﬂ&'ﬂuué’nuuunu‘:"u At N7
fimfaniues arssuyraimdlatansal (grammatical completion) Nr&LIAY(gaze)ves
Eauazgita uazAMNENIIRIMIMEA (pause fength) UsTWLdIMTUAAIARUITEI WA
Frimmafandn (ilocutionary force of the utterance type) 11U NI Sxitldifimnng
witunsetarndagbidedlamiofd iz osmmen
ﬂnnmmumw:rrmnﬂutﬁmﬁuﬁ’ruru'\mﬂﬁmﬂummmn'mﬂé'nuuﬁ’nﬂ'n
ﬂ(ﬂiﬁ’d’\@é’ﬂmfi'lﬁ'lﬁ’nﬁwﬁqé’rumﬂmﬂﬁ'l’i 2 Uzzinm Ae
1, é’turmtuﬂ-:ﬁﬁ;ﬁ'mi’ gafusisunaunun  dun ﬁ'mxmmﬂqumnsé’uﬂ’uﬁ'
prroAeaf uarmrdegaiunfiunludliaien
2. fryqyanidnbinsadeafufimaunun W
(1) utterance prosody lAun vimupudes Felurinsulsres ﬁ'lm'mﬁ’qng'm
ATUAY URTTIHZIIR
(2) Maedeulnadaniy videdaueeane

(3) ms't-ﬁﬁmmﬁLﬂuﬁ’ruﬁﬂmmd’mu’lummuwm

(4) ANMHENITNTUEA

armdsuidussisneunfdtyatraibmeinismmn  dhAaveterniing
Amifitfumsduunaru @ himssunneandhlrsum Tatanaagihulss s
mrdandmlunazauun i 4 Uz dail
1. mrmlentunraradn vie mudsufiudalungunifinmzinmaunun(ca)
Feindn ‘pause’ LM (Sacks et al., 1974) uszulIARlNgUARNMINTzUIMNNI]
funuf1zudnayams  (Interpersonal Processes) (38nd7'hesitation pause’
(McLaughiin, 1984) Tt 2 nuiiazeiintfepruenlunrarmdaiiiadonge
ide mwdsuiifianelusdanrynesdiyredlammi wiasfiaandasinediudte
yateiumiaresrmidunlrzimil nsuAslungunimassinsaunin(CA)a:
infadrdummudeui Wik fsRqaRedounda  winguildnsnrzuuniny

fuAufrzuinayaae (interpersonal Processes)azbidimsnumdtrestaalenlrzuam
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# aannnerzezusrtssanudaulrsumidlunmyaarsugnsinedEister (1968)wU
] -] 1 - -l
irazliwunsdinuiundn 3 n
-l J - J all - 4 - ]
 prwdpulunisusnila sunsanimyauLusiy. visaudaunuaAalungunis
- [ ¢ L] . J I
AU (CA BBNITgap (Sacks et al., 1974) Wansmfivwamdey o
m1uuu~:1mmujauuuﬂnLuﬂqqnﬂaquuh'lﬁ’mﬂn%mwiﬂ'lﬂ uviﬂénuﬂuwmnu
visadanmaueathuine unzasfunitpause’ LLILI(Sacks et al., 1974) Wangnath
fmmuumnmuJﬂﬂuuannﬂun:jn'lﬁﬁ.nﬂﬁn'lﬁtﬂu:ﬁtgmumﬂ'lﬂq:tmunmawnnu
JaquiuRendynausiehl dquumnn'lunquwﬂnmm"mun'm_lgﬁ‘uwuﬁt.,quma
(interpersonal Processes)ﬁ::'lu'ﬂu.unm'luNf.lu'lun'ltuﬂntﬂﬂﬂuuﬁ'nn'qumﬂu 2
s il eULUIRAN T AT TAUNI(CA) - wiaznsaiifEeiAeauRsY
rewinadfyn 2 au Tagldidrdn ‘switching pause’ (McLaughtin, 1984) uaziauedn AT
> d R\ , , .
Guudssimililnaszilssuznanefodesnda 1 Juah (Jeffe and Fieldstein, 1970 cited
4 % ) . . '
in McLaughlin, 1984) iileagUaruAntes 2 nfuindduatandn i amuiautunis
J - i -l J - J ] J - 1
uANIREUNAANTYA AR AuGRBURRMIUsEHI NN suanReuedan e
J 1 - L] J
gunn 2 ey flsssndfnaunnauumemdn Widfansunnauiass
L] -I ar ] -J o -] - ] - -
. anuidouumsuanifsussanimyauuulisniiu visluAaungunrmeicy
. od - .l '
naraunU(CA) Fundn'pause’uliumnila(Sacks et al., 1974) uﬂ:umnn'lunqunﬂnm
nasUfj §uWud sTuinayaas (Interpersonal Processes) Funivinitiative time
. : - U da X . o
latencies'(McLaughiin, 1984) TatiuuaAaia 2 nfuasmnefiswulaufifiniuneund
- - - : J 1 ) J )
Waaudnazd FusfanamgenATl Weudladngfnaumunaugubifesnndudye
J : 1 b -
ausiell sruziaamImGauleianiinazianndy 3 GumW (Matarozzo & Wein,
1967 cited in McLaughlin, 1984)
-l 4 v J ol J - » - -
. A guf Lamanaraunaraunua(faniuiig - viennAalungunfiasims
1 4 -— - )
auwm(CA)ua:nqunﬁnmnrzmumnjgﬁ’uwufr:m'\qunna (interpersonal
o d wo
Processes) (anwileuiuin ‘lapse’ TeAe mnRuilekiimslnalnnsaumng
o X mes - L ' .
HEARa 3 33N Sacks uscAMz(1974)auell Auuniraumnazausd etraleufida
J ' 4 - - * 3
rrgzoamile Tnangui@dnnszuaunislfjfuiussondnayans  (Interpersonal
Processes)asrzaziaaniiuinnuilumslitdriammanudalszinnil Taeas
| - - v L - -l i : - - - - o
fladrAemuRuuifissusnanetiiaies 3 Jun ushitdesunfuaruRuuiianas
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i arwhissyramnalasinsal (grammatical incompleteness) Yimuesiftmasziu
(sustaining intonation contours) uszANRNT R (pause filler) uﬁ:mwﬁﬂuﬁlﬁn
fnuftinenrzingesdiousunnemanumilnierssesau i nrqaims
mrAnrzeznaammyalunntsasda hingindibiEuunnmyaesn
tﬂuﬂﬂﬁi‘\q']o‘\’quﬁqﬁnﬁwﬁu wiaile@eade ‘M (pause) iitesanenddeili
annrsAnsnamgalugmsiduniandnenanf taeWinumilafugldnening
ugaiiuiRunasdandauzzineing Sudunnsinentuideguils sensinznezusng
Wilurzaznanmyalunisdaudalssnmaneethaina desnmindinssian
fnrennnadnaanizainisuge frafusen Harsazuansresinandseniéngaaun
ieeannemi dumsnfuinasdinanlszunnsy zianniugalag b iddaani8eaia

(anfuauidaresEisten(d Qee)ﬁﬂnm'luﬁqnﬂﬁ’nmmfuiuﬁu)
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